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Tingi buyukannesiyle yasiyormus.

Tingi lived with his grandmother.
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Bir giin askerler gelmis.

One day the soldiers came.
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Tingi ve buyukannesi kacip saklanmiglar. Tehlike gectiginde, Tingi ve buyukannesi tekrar
ortaya ¢ikmislar.

Tingi and his grandmother ran away and hid.

When it was safe, Tingi and his grandmother
came out.



0l

"191nb 1day ay 1nq

‘wiy uo 1yb1i100J siy Ind sJa1p|os 3yl JO suQD
ybiu nun ysnqg ayy ut piy Asyy

‘Siuuewep|iwi 31y o ewe ‘Siwuseq
‘Je|Siwuuepes epuewlo depey akadan aunIsn unuo wey uibeke LIq USPIS|INSY




Sonra askerler geri gelmis. BUyUkannesi Tingi'yi yapraklarin altina
saklamis.

Then the soldiers came back.
Grandmother hid Tingi under the leaves.



